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Beharangozás,
Lapunknak ebben a számában kap

ják olvasóink a „Magyar Vendéglő
sök Országos Szövetsége“ meghívóját 
a szeptember hóban Budapesten tar
tandó országos gyűlésre.

Lehetetlen, hogy erre a meghívóra 
és az országos gyűlésre különösebben 
föl ne hivjuk olvasóink figyelmét 
azzal a kéréssel, hogy lehetőleg le
gyünk ott ezen a gyűlésen mindnyá
jan, illetőleg mindnyájan lépjünk az 
országos szövetség tagjai közé.

Ám ha ezt a felszólításunkat meg 
is szívlelné minden szaktársunk, a 
belépéssel csak félig teljesitenők kö
telességünket; mert ennek fontosabb 
része abban áll, hogy ismerjük az 
országos szövetség czéljait s érdek
lődjünk működése iránt, magunk is j 
részt vevén munkálkodásában.

Nagy szükség van erre, mert men
nél nagyobb közöttünk a kölcsönös 
megértés, az együtt munkáló erők 
tömege, annál iinponálóbb s ered
ményesebb lesz érdekeink védelme.

Addig számba nem vett bennünket 
sem a hatalom, sem a társadalom, 
mig nem tömörültünk. Azóta irányult 
ránk a közönség figyelme, amióta 
tömörödési mozgalmaink megindultak.
A mi kevés történt iparunk javára, 
azt mind országos szövetségünknek 
köszönhetjük. Már maga ez a tény 
olyan, hogy be kell látni minden 
okosan és becsületesen gondolkodó 
szaktársunknak, hogy az országos 
szövetségben helyet kell foglalnia 
mindegyikünknek, mert csak úgy 
válhatunk a társadalomban számot 
tevő, a hatalom előtt respectálandó 
tényezővé, ha anyagi és szellemi 
erőinket egyesitjük.

Az erők ilyetén egyesítésének több
féle módja lehet, ezek egyike, amire I

I előbb utaltunk, hogy egyenkint mind- 
1 nyáján tagjai leszünk az országos 

szövetségnek. Erre azonban, mint a 
tapasztalás mutatja, nem igen számít
hatunk, meg azután a szövetség ter
mészetének sem felel meg.

Sokkal czélravezetőbb, a szövet
ség természetével is egyezőbb, ha 
nem egyenkint, hanem collective le
hetünk a szövetség tagjaivá.

Ezt úgy érhetjük el, ha mindenütt 
ahol szaktársaink kellő számmal van
nak, helyi ipartársulatokat alakítanak 
s ezek az ipartársulatok lépnek a 
szövetségbe, képviselőket küldve a 
szövetségbe s hozzájárulva a szövet
ség költségeinek fedezésére.

A szövetség figyelemmel kisérné 
a kötelékébe tartozó 
társulatok működését, 
tanácscsal szolgálna s 
tekintélyének egész sú
lyával iparkodnék az 
egyes helyeken fölme
rült bajok orvoslására 
s a jogos kívánalmak 
teljesítésére.

Uyképpen egységessé 
válnék társulataink mű
ködése, ami most leg
többször szánalmas, egy
mást rontóvergődés a 
tájékozatlanság miatt.

Ennek nem szabad 
igy_ maradnia.

Éppen ezért országos 
szövetségünk idei köz
gyűlésének oda kell irá
nyulnia, hogy szervezete 
erre az átalakulásra elő
készíttessék.

Az előkészítés alap
vető feltétele, ha a köz
gyűlés utasítsa az igaz
gatóságot, hogy lás
son hozzá ipartársula

tok szervezéséhez, ahol még ilyenek 
nincsenek s ezek a társulatok mind 
a szövetség kötelékében létesittesse- 
nek, nem mulasztván el a meglevő 
társulatoknak szövetségünkbe való 
toborzását sem.

Ez a munka időbe és pénzbe kerül; 
tehát a közgyűlés adja meg az időt 
is, a pénzt is, hogy az igazgatóság 
ezt a munkát magára vállalhassa és 
sikeresen el is végezhesse ; mert 
ettől függ, hogy szövetségünk^ a 
vendéglős-csoportok egyetemes kép
viselőjévé, igazán hatalmi tényezőjévé 
váljék.

Már magában ennek az akcziónak 
I a megindítása is annyira fontos, hogy 
| szaktársaink tömeges megjelenésük-
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kel adjanak visszautasithatlan kifeje
zést közös érdekünk eme sarkalatos 
követelményének.

De megköveteli az impozáns meg
jelenést az a körülmény is, hogy 
szövetségünk idei közgyűlése a 
székesfővárosban lesz, tehát közvet
lenül az ország színe előtt.

Legyünk tehát sokan ezen a gyű
lésen, de ne készületlenül, hanem a 
gyűlés tárgyainak teljes ismeretével, 
a hozzászólás készültségével, hogy 
amikor az ország figyel szavunkra, 
azt a benyomást nyerje, hogy szak
mánk az iparnak komoly, az értel
miség magas fokán álló tényezője.

R méregkeverők.
Immár két évtizede, hogy harczolunk a 

pálinka ellen. Kimutattuk, hogy minő gyil
kos mérgekkel dolgoznak a pálinkamérő 
kufárok ; ámde a kormány és a hatóságok 
nem akarták meghallani szavunkat.

A lapok is mélyen hallgattak, mert hát 
a méregkeverés a milliomos szeszgyáro
sok müve a sajtó az ő zsoldjukban nyo
morog.

így történt, hogy a szeszgyártók pisz
kos, lelketlen hada, a Galicziából bevándo
rolt dclogkerülők szaoadon gyilkolhatták 
és gyilkolhatják Magyarország szegény 
népét.

Először kiforgatják vagyonából, aztán 
megmérgezik. Ne szaporodjanak a koldusok, 
hogy a jöttmentek rabolt gazdagságát ne 
irigyelhessék.

Vérlázitó állapot ez. Szinte hihetetlen, 
hogy egy állam megtűrhesse népének ilyen 
pusztítását. Bármily hihetetlen is, igy van.

Hiába sürgettük, hogy italmérési enge
délyt idegenek ne kaphassanak; bármint 
sürgettük, hogy a ^álinkamérések száma 
csökkentessék, a hatóságok azzal feleltek, 
hogy még korlátlan italmérési engedélye
ket is adott nekik.

Most itt van két rettentő e^et. Előbb 
Budapesten mérgez halálra négy embert 
egy ferenczvárosi butikos, most meg 
Pilis-Vörösváron fekszik hét bányász hol
tan a rumnak nevezett méregtől.

A szerencsétlen bányászok életét egy 
részvénytársaság kapzsisága rabolta el. 
Egész részvénytársaság alakulhasson em
berirtásra, mégis csak borzasztó!

És az „Atalanta" nem áll magában, vala
mint a ferenczvárosi butikos sem az egyet- i 
eu méregkeverő. ‘

Ámde a hatóságok ezt nem akarják 
hinni. A helyett, hogy szigorú vizsgálatot 
tartanának minden butikban, minden szesz
gyárban, arra igyekeznek, hogy az At

lantával, Grünfelddel szemben is mentői 
diszkrétebben járjanak el.

Pedig egy hirtelen, az összes pálinká
sokra kiterjedő vizsgálat bebizonyítaná, 
hogy ezer és ezer ember él nálunk ember
ölésből. Magában Budapesten a pálinká
sok pinezéiben annyi mérget találhatná
nak, a mennyivel egész Európát ki lehetne 
pusztítani.

Hatóságaink miért nem akarják ezt a 
rettenetes titkot leleplezni ? Miért nem 
akarják polgáraikat ezektől az c rvgyilko- 
soktól megszabadítani ?

A hatóságok kötelessége, hogy a pol
gárok életét védje, vagyonát ótalmazza; 
az állam érdeke, hogy egészséges, becsü
letes honfiakra támaszkodhassék, ne pedig 
gyilkos csavargókra.

Miért van mégis, hogy a pálinka nálunk 
„Ne bántsd-virág", a mely büntetlenül, 
sőt hatósági engedéllyel űzheti az eu ber- 
irtást ?

Ez nem maradhat igy !
Újból fölemeljük szavunkat s követel

jük, hogy a pálinka készít és szigorun el
lenőriztessék, a pálinkaárusitás pedig 
monopolizál tassék.

R szállodák dlen.
A kereskedelmi utazók nincsenek meg

elégedve a szállókkal és egyesületükben s 
hivatalos közlönyükben valóságos hajszát \ 
indítottak a szállodai mizériák miatt.

Valósággal pressionálni akarják a szállo
dásokat, a mint ez lapjuk következő, Weisz 
Viktortól eredő soraiból is kitűnik:

„Nagy érdeklődéssel kisérem a szállodai 
mizériákról szóló czikkeket és őszintén 
mondhatom, Heimlich Salamon és Muray 
Sándor urak nézetei igazán megfelelnek a 
tényleges állapotnak. Ezen mizériák ellen
őrzését úgynevezett szállodai bizottságok 
által azonban nem találom czélirányosnak 
és kivihetőnek, mert teljesen lehetetlen az 
ilynemű ellenőrzést az egész országban 
foganatosítani és a mi a fő, törvényeink 
sem teszik lehetővé az ellenőrzést.

Nézetem szerint itt csak egy radikális 
mód van segíteni a bajon és pedig bead
ványnyal fordulni a m. kir. belügyminisz
térium és országos közegészségügyi tanács
hoz, utasittassanak az összes tisztiorvosok 
kétszer hetenként szigorúan ellenőrizni a 
szállodai szobákat és azok berendezését, 
de különösen az ételeket és italokat, mert 
főleg a konyha rászorul a hatósági re
vízióra.

Nem szabad ezen állapotokat tovább 
tűrni és törekedni kell, fáradságot és pénzt 
nem kiméivé, a bajon feltétlen segíteni és 
bízvást remélem, hogy intorvcncziónk nem 
fog süket fülekre találni.

Remélem, ezen théma mindaddig, mig a 
mizéria gyökeresen nem lesz orvosolva, 
nem fog lekerülni a napirendről, ezzel 
tartozunk önmagunknak és családjainknak."

Hogy mit tartanak az utazó kereskedők

mizériának, mit nem, azt nem tudjuk; de 
hogy nem mind mizéria az, a mit az utazók 
ennek kürtőinek, erről meg vagyunk győ
ződve.

Azt azonban tudjuk, hogy az utazók 
temérdek kedvezésben részesülnek; tehát 
a szállodásokról több kímélettel szolgál
hatnának.

Az meg, hogy a szállodákat ellenőrzés
nek, kényük-kedvük szerinti zaklatásnak 
akarják alávetni, igazi absurdum, a mit a 
szállodások ridegen fognak visszautasítani.

Országos szövetségünk.
Még 15 nap és megkondul orszá

gos szövetségünk elnöki csengetyüje. 
Óhajtjuk is, reméljük is, hogy annak 
a csengetyünek a szava úgy hasson 
ránk, mint a templomi harangszó : 
felbuzdulást keltsen és áhítatra ger
jesszen. Felbuzdulást czéljainkért, áhí
tatot iparunk humánus rendeltetése 
iránt.

Emelkedett szellem, nemes köteles
ségérzet jellemezze országos szövet
ségünk gyűlését s tegye termékenynyé 
munkálkodását.

Legyen ez hü tükre közállapotaink
nak, viszhangot támasszanak benne 
a jelen eszméi; mert ha ezekre támasz
kodnak, a közönség megérti törek
véseink jogosságát s rokonszenvével 
súlyt, erőt aH azoknak.

Ragadjuk meg a közélet minden 
újabb jelenségét, hogy érdeklődést 
keltsünk magunk iránt.

A kor sociális áramlatának engedve, 
mutassunk rá humánus intézménye
inkre, munkásaink javát szolgáló meg
állapodásainkra, hadd lássa az ország, 
hogy mi is megértettük a kor szavát 
és iparkodunk kötelességünket telje
síteni.

Népünk erkölcsi sülyedésének meg
akadályozására követeljük a pálinka 
árusításának és gyártásának korlá
tozását s higiénikus ellenőrzését, mit 
az utóbb fölmerült embertelen vissza
élések eléggé megokolttá tesznek.

Hogy ebben a tekintetben a törvény- 
hozás félmunkát ne végezzen, jelez
zük kívánatosnak a szeszmonipoliumot, 
a mi egyszerre véget vetve a gonosz
tevő kufárok üzelmeinek s a polgárok 
megterhelése nélkül milliókkal gyara
pítaná az állam jövedelmeit.

Hogy a nép a pálinkaivástól elszok
jék, újból sürgessük a boradó eltör
lését, hogy olcsóságánál fogva a 
szeg ny néposztálynak is bor lehessen 
az itala; a mi aztán előmozdítaná 
szőlősgazdáink jólétét s igy ennek
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az adónak eltörlése a közvagyonoso- f 
dásnak hathatós tényezője lenne.

A közgazdasági válság megszűnte- j 
tésére sürgessünk, czélszerü intézkedé
seket az idegen forgalom emelésére. 
Ilyen volna Budapest csodaerejü fürdői
nek modern felépítése és berendezése.

Tegyük magunkévá Szemere Miklós 
eszméjét, hogy Budapest lóverseny
tere szabad pályává fejlesztessék, a 
melyen minden ország lovainak a 
verseny nyitva áll. Ez lótenyésztőin
ket fokozatos igyekezetre kénysze
rítené a lóanyag nemesítésénél s a mi 
fő, székesfővárosunkba vonzaná a 
külföld, Amerika, Oroszország stb, 
milliomosait; tehát Budapest idegen- 
forgalmát megtízszerezné, pangó ipa
runknak és forgalmunknak uj qs gaz
dag fogyasztókat hóditana.

Szállóink a versenyek hónapjaiban 
megtelnének gazdag idegenekkel s 
igy a vendéglősiparnak is hatalmas 
föllendülést és fejlődést biztosítana.

Emeljük fel tehát szavunkat Szemere 
Miklós javaslata mellett s írásban 
kérjük a székes fővárost, hogy a 
versenytér Budapest ipara és keres
kedelme érdekében mai helyén meg- 
hagyassék s hogy az szabad, világ
pályává emeltessék.

Megköveteli ezt közgazdasági hely
zetünk szanálása, meg különösen a 
vendéglős iparé, a mely milliókra 
rugó tőkéket hevertet idegenforgalmi 
intézményeiben; de a forgalom pan
gása, a túlságos megadóztatás és a 
zabolátlan verseny miatt e nagy tőkék 
ma alig kamatoznak.

Ennek kapcsán, hogy a hozzánk 
látogató idegenek megelégedését ki
érdemelhessük, sürgessük meg ismé
telten iparunk képesiiéshez kötését; 
mert csak igy szoríthatjuk ki iparunk
ból a hívatlan, az ipari tisztességgel 
mit sem törődő elemeket, a kik az 
idegenek kizsákmányolásával compro- 
mitálnának bennünket.

Ha igy járunk el, ha minden törek
vésünket és kívánságunkat nagy köz
érdekekkel hozzuk kapcsolatba, a 
magyar vendéglős kar egyik legres- 
pektáltabb tényezője lesz társadal
munknak s törekvéseink nem lesznek 
eredménytelenek.

Ez a tudat vezérelje országos szövet
ségünk idei közgyűlését az ország 
városában. Ihász György.

Dökker Ferenc.
Mai képünkhöz.

örömmel ragadjuk meg az alkalmat, hogy 
a magyar vendéglősvilág egyik régi érde
mes tagját mutassuk be mai képünkben.

D ö k k e r  Ferencz közismert férfin. Szál
lodája is, a híres L o n d o n  szálloda az uj 
Budapest egyik legelső látványossága. A 
Váczi-köruton emelkedik égnek, a nyugati 
pályaudvar szomszédságában a nevezetes 
palota, amely évtizedeken át az ország és 
a külföld legelőkelőbb utasait fogadta ven
dégül

A régi, nevezetes szálloda most nagy vál
tozáson ment át. D ö c k e r  Ferenc nagy 
anyagi áldozatokkal renováltatta, úgy, hogy 
most a legmodernebb szállodák sorába lé
pett.

Elmondhatjuk, hogy a London szálloda 
.újból elfoglalta jóhirü pozícióját, a vál
tozott modern viszonyokba illeszkedett belé 
és jelenlegi fényes berendezésével egyik 
olyan világ-szálloda, melyet méltán bámul
nak meg az idegenek.

A vendéglősök országos kongresszusa al
kalmából ajánljuk kartársainknak is, hogy 
keressék fel ezt a gyönyörű szállodát, amely 
sok hasznost és tanulságost fog nyújtani pa
zar kényelemmel és müizléssel berendezett 
uj köntösében.

A London a főváros egyik legelőkelőbb 
szállodája lett és a legkeresettebbek egyike 
lesz.

D ö k k e r  Ferencz kiváló gondot fordít 
nemcsak a modern igényeknek megfelelő 
szállodai díszre és kényelemre, hanem kony
hájára is. Borai híresek a fővárosban. A 
London étterem herczegi uradalmi borai köz
kedveltek és a legjobbak.

D ö k k e r  Ferenc rászolgált tiszteletünkre 
és elismerésünkre mindenképpen. Rendkí
vül humánus, derék, vendégszerető ember, 
jó kartárs, főnök és minta családapa, aki 
rajongásig szereti családját. Mint nemes em
berbarátról, örömmel emlékezünk meg róla 
most a »London« szálloda megújhodásakor, 
kívánva neki szerencsét és sikert.

$zemere eszméje és a 
vendéglősök.

A „Vendéglősök Lapja" legutóbbi szá
mában a budapesti vendéglős és kávésipar 
szempontjából méltatta és üdvözölte Sze
mere Miklósnak azt a nagyszabású tervét, 
hogy nemzetközi versenypiacz alkotásával 
kell megteremteni Budapest idegen forgal
mát s ily módón világvárossá szép főváro
sunkat.

A „Vendéglősök Lapjá“-nak felszólalása 
kellő visszhangra, rokonszenves fogadta
tásra talált.

A Magyar Hírlap augusztus 27-én meg
jelent számában emlékezik meg a Vendég
lősök Lapjának czikkéről.

A Budapesti Hírlap augusztus 24-iki 
közlése szerint: a budapesti vendéglősök és 
szállások egyesülete, valamint a budapesti 
kdvésipartestület, mint amelyeket legköze
lebbről érint a Szemere-inditvány, nagyobb 
küldöttség utján fogja köszönetét kifejezni 
Szemere Miklósnak a terv megpenditése- 
ért és föliratban fogják megkérni a szé
kesfővárost és a magyar zsoké-klubot, 
hogy a hatáskörükben minden lehetőt te
gyenek meg a terv megvalósítására.

I A Handicap czimü sportláp augusztus 
28-iki száma a következő czikket közli:

Szállodások, vendéglősök és a Szemere- 
inditvány.

Szemere Miklós legutóbb megjelent röp- 
iratában felszínre hozott eszmék élénk 
visszhangot keltettek nemcsak a sport
körökben, hanem mint elvárható volt a 
székesfőváros iparos köreiben is.

Iparos köreink között a szállodások és 
vendéglősök szövetkezete az, ahol nagyobb- 
szabásu mozgolódás észlelhető, abban az 
irányban, hogy a Szemere által fölvetett 
eszmék megvalósuljanak. A mozgalom ve
zetésére egyik lelkes szállodatulajdonosunk 
vállalkozott, ki belátva a felhozott eszmék 
életrevalóságát - mely ez iparág lénye
ges fellendülését vonná maga után — már 
a legközelebbi választmányi ülésen indít

ványozni fogja, hogy a szállodások egye
sülete, mint testület tegyen lépéseket 
abban az irányban, hogy a fölvetett nagy
szerű ideák testet öltsenek.

Igazán örömmel regisztráljuk e hirt és 
üdvözöljük a mozgalom vezetőjét, ki éles 
judikciummal fogta fel a Szemere-índit- 
ványnak czélszerüségét és minden erejé
ből arra törekszik, hogy az abban rejlő 
anyagi előnyökre a főváros iparoskörei ne 
engedjék a feledés fátyolét borítani.

A mozgalom élén álló férfiú — kinek 
nevét ma még nyilvánosságra hoznunk 
diseretiónk tiltja — bizonyára saját tapasz
talatait találja meg a felszínre került esz
mékben, mert mint világlátott ember kell, 
hogy ismerje amaz előnyöket, amelyek a 
nemzetközi versenyek rendezéséből a con- 
tirens nagy városainak kereskedő és ipa
rosköreire háramlanak.

Hogy milyen vonzó ereje van egy nagy
szabású versenynek, amelyben külföldi 
lovak is részt vesznek, példa rá Long- 
champ, Hamburg, Ostende stb., amelyek
nek idegenforgalma a nemzetközi verse
nyek lefutása alkalmával óriási arányban 
túlszárnyalja a rendes forgalmat. De minek 
menjünk oly messzire, elég ha egy rövidke 
visszapillantást vetünk az osztrák metro
polis forgalmára a Derbyt megelőző héten. 
Ilyenkor valóságos művészet a szállodák
ban szobákhoz jutni. A kocsik úgyszólván 
hetekkel a nagy verseny előtt le vannak 
foglalva. A vendéglők, még a zugutezák- 
ban levők is, zsúfolva vannak, úgy hogy 
nem kell absolute optimistának lennünk, 
ha százezrekre becsüljék azt a forgalmat, 
melyet az özönével ott levő idegenek a 
bécsi ipar fellendülésére fordítanak. Ellen
tétben ezzel, milyen mások, milyen szegé
nyesek, a mi viszonyaink. Ott mindenki 
azon van, hogy a város iparos és keres
kedői köreinek érdekét emelje az idegen- 
forgalomnak, mig nálunk arra várnak, 
hogy a sült galamb egyenesen a szánkba 
röpüljön. Pedig mennyi szép természetadta 
szépséggel van megáldva a mi fővárosunk, 
Budapest. Környéke, a budai hegyek fes
tőién szépek. A város maga Budáról nézve 
valóságos panoráma. Van artézi és más 
gyógyfürdője, elegáns, a modern igénye
ket is kielégítő szállodái és még sem te
szünk semmit arra, hogy az idegen for
galmat fejleszszük. Ha megengedték hiva
talosan a versenyen való játszást, hát 
miért nem egyeztetik azt össze a hasznos
sal, amelyből nemcsak a Lovaregyletre és 
az államra, de Budapest polgáraira, keres
kedőire és iparosaira is haszon háramla- 
nék. Nézzük meg a franczia Riveriát, Os- 
tendent, Baden-Badent, hogy a játék által 
mivé fejlődött e városokban a kereskede
lem az idegen forgalom által. Ha ezekről 
veszünk példát, akkor minden objectiven 
gondolkozó embernek be kell látnia, hogy 
a Szemere Miklós által fölvetett eszme 
mennyi előnyt és hasznot nyújtana a fő
város polgárainak, és hogy e fölött egy
szerűen napirendre térni nemcsak nem 
lehet, de nem is szabad.

Ez okból ismételten üdvözöljük a szállo
dások és vendéglősök körét, kik belátva a 
Szemere Miklós által felszínre hozott ide
áknak életrevalóságát, hazafiaságát első
ként állanak sorompóba annak megvaló
sításáért.

*
Mi a magunk részéről újra hangoztat

juk, hogy a vendéglős és kávésipar köré
ből való fővárosi törvényhatósági bizott
sági tagoknak, mint Glück Frigyesnek, 
Gundel Jánosnak, Stadlcr Károlynak, 
Némái és Petánovicsnak kell kezükbe venni 
az ügyet. Az ő személyükben nemcsak kar
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társaiknak, hanem polgártársaiknak bizo
dalma összpontosul. Vezető szerepük van 
az egyes közéletet uralkodó köreiben, 
vagy befolyásuk a városházán. Vessék 
latba tekintélyüket, befolyásukat a város
házán, hogy Szemere Miklósnak ép oly 
zseniális, mint praktikus eszméje Buda
pest idegen-forgalma, Budapest nagysága 
érdekében mielőbb megvalósuljon. Tartoz
nak ezzel nemcsak iparuknak, amelynek 
nemes véréréi s méltó képviselői ők a fő
város törvényhatóságában, hanem tartoz
nak ők ezzel, mint városatyák Budapest 
fejlődési érdekeinek is.

Meghívó.
A „ Magyarországi vendéglősök orszá

gos szövetsége“ 1909. évi szeptember 
hó 21-én délelőtt 9 órakor Budapesten 
tartja

IX .  é v i  r e n d e s  k ö z g y ű l é s é t ,
miről a szövetség t. tagjait az alap
szabályok értelmében ezennel érte
sítjük.

Budapest, 1909. év augusztus ha
vában.
F. Kiss Lajos, Gundel János,

titkár. elnök.
NAPIREND :

1. A közgyűlés megnyitása. (Gundel Já
nos elnök.)

2. Az évi jelentés. (F. Kiss Lajos titkár.)
3. A szakosztályok jelentései:
a) a nyugdijegyesület jelentése (Bokros 

Károly elnök) ;
b) a tanoncügyi szakosztály jelentése 

(Gliick Frigyes elnök, Waltér Károly elő
adó).

4. Számadás az 1908/1909. szövetségi 
évről. (Wilburger Károly pénztáros.)

5. A felmentvény feletti határozat.
6. A központi igazgatóság előterjesztései.
7. Indítványok tárgyalása.
8. Választások.
9. Az 1910. évi közgyűlés helyének meg

határozása.

f t f l e g h i t f ó u
A „ Szállodások, vendéglősök, kávésok, 

pincérek és kávéssegédek országos nyug
díj egyesülete* alantirott elnöke tiszte
lettel meghívja az egyesület tisztelet
beli, alapitó, rendes- és pártolótag 
urait az 1909. évi szeptember hó 20-án 
délután 4 órakor Budapesten, Bokros 
Károly egyesületi elnök (VI. kér., And- 
rássy-ut 25. sz. a.) vendéglőjének fél
emeleti helyiségében tartandó
X I I .  é v i  r e n d e s  k ö z g y ű l é s é r e .

Budapest, 1909. aug. havában.
Dr. Solti Ödön, Bokros Károly,

jogtanácsos. elnök.
NAPIREND :

1. Közgyűlés megnyitása (Bokros Károly 
elnök.

2. Határozatképesség megállápitása és a 
szavazójegyek beszedése.

3. Évi jelentés előterjesztése. (Dr. Solti 
Ödön jogtanácsos.)

4. Felügyelő-bizottság jelentése és a fel
mentvény megadása. (Frangois Lajos fel
ügyelő-bizottsági elnök.)

5. 1908. évi zárószámadások és
6. 1909. évi költségelőirányzat tárgyában 

határozathozatal.
7. Felebbezések tárgyalása.
8. Alapszabályok módosítása.
9. Indítványok tárgyalása. (A közgyűlé

sen csupán azok az indítványok tárgyalha
tok, melyek legkésőbb 8 nappal a közgyű
lés határnapja előtt a központi irodába 
beküldettek.)

10. Alapszabályok módosítása.
11. Közgyűlés berekesztése.

A „Magyar Vendéglősök Országos Szö
vetsége* által 1909. évi s z e p t e m b e r  hó 
21-én Budapesten tartandó IX. rendes évi 
közgyűlés alkalmából rendezendő ü n n ep é- 
l yek  p r o g r a m  inja. 1. 1909. s z e p t e m-  
b e r h ó  20-án (hét főn) .  Délután 4 óra
kor: A »Szállodások, vendéglősök, kávésok, 
pinczérek és kávéssegédek orsz. nyugdik- i 
egyesülete« XII.  évi  r e n d e s  k ö z gy ü- | 
l é s e  Bokros Károly vendéglőjének féleme
leti helyiségében (VI. kér., Andrássy-ut 25.) 
Este 8 órakor: Ismerkedési estély B o k r o s  
Károly vendéglőjében (VI. kér., Andrássy- 
ut 25.) 2. 1909. s z e p t e m b e r  hó 21-én 
(kedden) .  Reggel 8 órakor: Gyülekezés 
és reggeli Evva Lajos »Vigadó« kioszkjában 
(IV. kér., Vigadó-tér.) Délelőtt 9 órakor:
A »Magyar Vendéglősök Országos Szövet
sége* IX. év i r e n d e s  k ö z g y ű l é s e  a 
székesfővárosi »Vigadó«-ápület kistermében. 
Délután fél 4 órakor: Diszebéd a »H ungá -  
r i a  n a g y s z á l l ó d a t  dísztermében. 3.
1909. s z e p t e m b  e r h ó 22-é n (s z e r d á n). 
Reggel 8 órakor: Gyülekezés a »Központi 
vásárcsarnok« előtt (IV. kér., Vámház-körut.)
A csarnok, közvágóhíd, hütőházak stb. meg
tekintése. Délelőtt 11 órakor: Reggeli W a m- 
p e t i c s  Ferencz vendéglőjében (VI. kér., 
Városliget.) Délután 3 órakor: Indulás kii- 
lönhajóval a Petőfi-térről Budafokra a T ö r- 
I ey-p e z s g ő g y á r  megtekintésére. Buda
pest, 1939. év szeptember havában. A r e n 
d e z ő  h i z o 11 s á g.

T á r s a s  r e g g e l i  :
Szeptember 10-ikén Kovács József ven

déglőjében, VIII. Tavaszmező-utcza 7. sz., 
reggeli.

Szeptember 17-én Dökker Ferenc „Lon
don" szállodájában, VI. Váczi-körut.

Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs.
és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut 
4. Telefon 11—24. Évtizedek óta az ország 
legnagyobb szállodáinak, vendéglőseinek és 
kávéházainak állandó szállitója. Fióküzlet: 
IV., Kishid-utcza 7. Telefon 11—48.)

„Jó  b ará to k"  összejövete le i:
Szeptember 15-én Száger József vendég

lőjében, IX., Ranolder-utcza 31.
^Szeptember 22-én Kofler Frigyes vendég

lőjében, VIII, Örömvölgy-utcza 34.

KÜLÖNFÉLÉK.
Lapunk jubileuma. Lapunk XXV-ik évfor

dulójának bejelentése számos elismerő nyi
latkozatra adott alkalmat úgy egyesek, mint 
a sajtó részéről. A „Rákos Vidéke", pél
dául a következőképpen ir: „Egyik igazán 
érdemes szaklapunk, az Iliász György szer
kesztette „Vendéglősök Lapja" szeptem
berben huszonötéves fennállásának jubile
umát üli meg. A gazdag tartalommal meg
jelenő és kiváló szakértelemmel és lelkes 
szeretettel szerkesztett szaklap negyed- 
százados fennállása alatt mindenkor igaz 
és buzgó harezosa volt a vendéglősiparnak 
és tisztes, érdemes terméke a szaksajtó
nak. Midőn e szép jubileumán őszintén 
üdvözöljük: a magyar vendéglősök osztat
lan lelkes ünnepléséhez csatlakozunk, mely 
a „Vendéglősök Lapját" és Iliász György 
szerkesztőt méltán megilleti." Megköszön
vén laptársunk szives figyelmét, egyúttal 
köszönetét mondunk azoknak is, akik eddig 
megemlékezésükkel kitüntettek.

Esküvő. Díszes esküvő színhelye volt 
múlt hónap 22-ikén a dohány-utezai izr. 
templom. Ekkor vezette oltárhaz Rót l i  Ede 
a Pál (Peissel) Henrik sörnagykereskedő 
ezég üzletvezetője H a c k e r  Paula úrnőt, 
özv. H a c k e r  Károlyné bájos és kellem- 
dus leányát, H a c k e r  Sámuelnek, a Hac
ker ezüstgyár budapesti vezérképviselőjének 
szépséges és galamblelkii nővérét. A tiszta 
szerelemből kötött frigven Isten áldása le
gyen!

Pallai Miksa kitüntetése. Amint múlt szá
munkban jelentettük, Pallai Miksát a pápa 
kitüntette. A kitüntetést képező „Cyrill- 
Mebhod“-rend gyönyörű keresztjét Dvor- 
zsák pápai prelátus ünnepélyesen tűzte a 
kitüntetett mellére s szép beszéd kísére
tében adta át neki a kitüntetésről szóló 
diszokmányt.

Esküvő. Rehl i ng  Alajos folyó hó 12- 
ikén délután 5 órakor tartja esküvőjét a 
belvárosi plébánia templomban N i k a Lujza 
kisasszonnyal, Ni ka  Antal fővárosi ven
déglős és neje, született K o k a s  Emília 
úrnő szépséges leányával. Boldogság le
gyen frigyük kísérője!
, C'Caládai öröm. Elő József fővárosi ven

déglős kartársunk kellemes családi örömben 
részesült, múlt hónap 13-ikán, kedves neje 
két egészséges fiúgyermekkel ajándékozta 
ineg. Az. újszülött ikertestvérek múlt hónap 
28-ikán lettek megkeresztelve s az első fin, 
kinek K i 11 n e r Mihály vendéglős a kcíeszt- 
apja, A ii d o r és Mihály neveket, a máso
dik szülött pedig, kinek Élő Ferencz a ke
resztapja, F e r e n c z és Zoltán neveket nyer
tek a szent keresztségben. Úgy az újszülöt
tek, mint édes anyjuk, teljes egészségnek 
örvendenek. Élő barátunk örömében mi is 
őszintén osztozunk. Szívből üdvözöljük.

A kecskeméti dalárdisték dicsérete. Szép, 
meleghangú sorok érkeztek hozzánk Kecske
métről. -— Abból az alkalomból, hogy 
Kecskeméten leiolyt a híres dalárverseny, 
a magyar dalárdisták derék oszlopos tagjai 
nem mulasztották el megemlékezni a vendég
lősökről sem. A kecskeméti vendéglősök 
méltóbb dicséretben nem részesülhetnek, 
mint a mit a híres dalárda zeng róluk,

O inghoffer M. József
halászmester —,

Budapest, Központi vásárcsarnok,
« í >  LaKás: Fövámtér 10. szám.
Elő nemes pontyok bármely nagy mennyiségben kaphatók.

^ ‘el?ee.ri halnagykcreskedés, mely állandóan tart nagy hal- 
kcszlctct elő es jegeit halakban, vidéki rendelések a legpontosab
ban es megbízhatóan eszközöltetneK, háztartás és éttermek részére
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a következő illusztris sorokban, melyet 
Kecskemétről intéztek a „ Vendéglősök Lapja" 
szerkesztőségéhez :

„Emlékezve Oundel János tiszteletre
méltó elnök ur eme szavaira : „Az idege
nek akkor érzik magukat jól, ha a vendég
lősök jól látják" el őket“, örömmel mond
hatjuk, hogy a kecskeméti vendéglősök 
dicséretesen megfeleltek a kívánalomnak.“ 
És e hálás sorok végén melyek a 
kecskeméti vendéglősöknek s nekünk is, 
mint szaksajtóinknak nagyon jól esik, ott 
találjuk aláírva a magyar dalárdaügy leg
nevesebb bajnokait, mint Oöndöcs Istvánt, 
Qobbi Alajost, Trancsicsot, Billovicsot, dr. 
Márkust, Francois Lajost.A jóleső elisme
résnek mi is a legnagyobb örömmel adunk 
helyet.

Orvosok kongresszusa. Sok száz orvos a 
P o l g á r i  s ö r g y á r a t  látogatta meg teg
nap délután. Ezen világhírű magyar gyár
telep, valamint igaz magyaros vendégszere
tete, kitűnő benyomást tettek vendégeinkre. 
Egy n e w y o r k i  n a g y n e v ű  o r v o s  ki
jelentette, hogy a P o l g á r i  s ö r f ő z d e  
kitűnő söre nem ismeretlen előtte, mert 
o t t h o n  is n a p o n k i n t  az t  i s s z a ;  ezen 
kijelentésre egy egyptomi orvos viszont 
megjegyezte, hogy ö pedig C a i r ó b a n  
lett hű barátja a polgári sörnek, amely ott 
is nagy kelendőségnek örvend.

A Törley-serleg nyertese. Mint lapunk
megelőző számában megírtuk, a Törley Jó
zsef és Társa pezsgőborgyár a f. évi aug. 
hó 15-től 18-ig Kecskeméten tartott orszá
gos dalosverseny egyik dijául egy művészi 
kivitelű ezüstserleget ajánlott fel. A mint
egy ötven centiméter magas, dús aranyo
zási! ezüst serleg talapzatát és derékrészét 
oxydált vasbetétek díszítik, melyeken a dal 
és zene aranyba vésett antikstilü emblémái 
futnak végig, mig az elülső oldalon levő 
görög pajzsot a következő felirat díszíti: 
» K e c s k e m é t i  X V I I 1. o r s z .  d a l o s 
v e r s e n y .  1009. aug.  15—18. A T ö r l e y  
p e z s g ő b o r g y á r  v e r s e n y d i j a.« A 
verseny résztvevői közt a remekművű ver- 
senydij általános feltűnést keltett. Sándor 
István főjegyző pedig — mint a verseny in
téző bizottságának elnöke, — még a ver
senyek tartama alatt meleghangú köszönő
levelet intézett a Törley-gyár igazgatóihoz, 
melyben a nagyértékü remekmű adományo
zásáért hálás köszönetét fejezte ki. A Tör- 
ley-serleget a »Temesvári Magyar Dalárda« 
nyerte meg, nagy örömet szerezve ezzel a 
délvidéki metropolis magyarságának, any- 
nyival is inkább, mivel a dalosverseny ju- 
rije a Törley-dijat igen magasan, az első 
csoport harmadik helyére — közvetlenül a 
magyar állami és a székesfőváros dija után 
klasszifikálta, miáltal a »Temesvári Magyar 
Üalárda« áz egyik elsőosztályu dijat nyerte 
el. A gyönyörű serleget— mint a »M. V. 
K. I.« értesült — a temesvári magyarok 
nagy ünnepséggel fogják felavatni, akik ez 
alkalommal a dalosegyesület tagjait is ová
ciókban fogják részesíteni.

Halálozások. Kommcr Antal, a József-téri 
„Virágcsokor" köztiszteletben álló vendég
lőse, hirtelen elhunyt. Kiváló szaktársunk 
vá-atlan halála mélyen sújtotta a Kommer- 
és Gundel-családot. — Sc/iier Mihály ér
demes szaktársunk hosszas szenvedés után 
(115 éves korában elhunyt. Nagy és tekin
télyes családja gyászában az egész ven
déglős kar részvéttel osztozik.

Gyász. Wallner Samut, a keleti pályaud
var III osztályú vendéglő-kezelőjét, a ne
mesen érző, munkás szaktnrsat, ismét 
súlyos cmpús érte. Még jól fel sem szá
radtak tavaly elhunyt gyermekéért ontott 
könnyei s megint temetnie kell. E hó 
23-án nagyreményű fia, Rezső, költözött

el az élők sorából. A megrendült szülőket 
vigasztalja mindnyájunk részvéte.

Orvoskongresszus. A XVI ik nemzetközi
orvoskongresszus tagjait gyárosaink közül 
F r a n c o i s Lajos pezsgőgyáros, a »P o 1- 
g á r i S ö r f ő z d e  részvénytársaság* és T ö r- 
ley  Józs. és Tsa pezsgőgyáros cégek lát
tak vendégekül. Az illustris vendégek min
denütt a legnagyobb elragadtatással emlé
keztek meg a vendéglátó gyárak kitűnő 
gyártmányairól. A T ö r l e y  gyárban Bo k 
r os  Károly szervírozott.

Igazgató-változás. A „Magyar Ásványvíz- 
forgalmi és kiviteli Részvénytársaság« ve
zérigazgatói állásáról F e k e t e  Mór nagy
mérvű elfoglaltsága miatt leköszönvén, he
lyébe R a d ó Elek igazgatósági tagot válasz
totta az igazgatóság. R a d ó  Elek az »Álta- 
lános Bank és Takarékpénztár Részv. társ.« 
vezérigazgatója. Üdvözöljük!

Győri hir. A győri vendéglősök és kávé
sok szikvizgyári szövetkezétek igazgató
sága Wölfel Pál elnöklete alatt rendes havi 
ülést tartott. Az igazgatóság tudomásul 
vette a jelentéseket és a téli Üzemű szük
ségletek beszerzésére bizottságot alakított. 
Az igazgatósági ülést az ipartársulati vá
lasztmány ülése követte, amelyben Kiss 
Károly elnökölt. — A választmány a győri 
Kossuth-szoborra 50 koronát szavazott 
meg. Pártolja a kassai ipartársulatnak a 
pénzügyminiszterhez intézett felterjeszté
sét, amelyben a termelők kis mértékben 
való árusítási jogának megszorítását kérik, 
mert a termelők nincsenek alávetve a ven 
déglősökre kirótt ellenőrzési eljárásnak és 
nem fizetnek annyi adót. A pinezérszak- 
iskolai bizottságba Kiss Károly elnököt 
választották be. Az idei budapesti kon
gresszusra pedig Klauz Márton és Németh 
Lajos vendéglősöket küldték ki. Végül 
helyesléssel vette tudomásul a választ
mány, hogy a pinczérszakiskolában ezen
túl szombaton nem lesz oktatási nap. 
Mindkét ülésén a tagok csaknem teljes 
számban megjelentek, ami az ipartársulat 
erős együttérzésének bizonyítéka.

Megint egy Engel. A német lapok jelen
tik: dr. Engel közismert füszerborgyáros, 
a lipcsei UÍrich Hubert ezég tulajdonosa, 
akinek óriási reklámjai miatt már régeb
ben Ausztriába kellett menekülnie a német 
hatóságok elől, a napokban állott a bíró
ság előtt élelmiszerhamisitás miatt felesé
gével, fiával mint üzletvezetővel, Beyrich 
kádárral és Riedel munkással mint tettes
társakkal. A tárgyalás 3 napig tartott. 
Franczia és egyébb olcsóbb borokat, mint 
mózeli borokat adtak el. Olcsó szamosi 
bort fehér borral házasítottak és ezt a ke
veréket mint tokaji bort árusították. A fű
szeres borokhoz gliczerint öntöttek, stb. 
dr. Engel múlt karácsonykor több fióküz
letet nyitott, annyira jól ment a „nemes 
és olcsó" borokkal való kereskedés. A 
tárgyalás azzal végződött, hogy a bíróság 
dr. Engelt 3000 márka pénzbüntetésre 
ítélte, a fiát pedig 1500 márka pénzbün
tetésre, a többi vádlottat fölmentették. Az 
Ítélet meghozatalánál a bíróság csak a 
hamis czimkék használatára és a tokaji 
bor házasitására volt tekintettel. Több ta
núnak azzal a vallomásával szemben, hogy 
a hamis czimkék alkalmazásával dr. Engel 
csak egy a borkereskedők körében általá
ban divó szokásnak hódolt, a bíróság ki
mondotta, hogy ilyen szokásokra a bor- 
fogyasztó közönség érdekeire való tekin
tetből nem lehet figyelemmel.

Megszűnt vendéglő. A Dorottya-utcza 
4. szám alatt levő Komló-vendéglő a ház 
lebontása miatt megszűnik. A jókarban levő 
berendezést, nagy jégszekrénynyel együtt 
jutányosán adja el V e r b ő c z y  Lajos ven- 

| déglős.

Eszperantó mozgalom. A magyar eszp < 
rántó mozgalom fejlődésére való tekintet
tel a »L a V e r d a S t a n d a r d o« eszp. fo
lyóirat és szervezet uj tanfolyamot nyit. 
Ugyancsak megalakult a L. V. St. konzu
látusa 14 vidéki fiókkal. Ezen hivatalok az 
idegenforgalom emelésére és az Eszperan
tónak a kereskedelemben való terjesztésére 
alakult főként. Meg fog jelenni egy keres
kedelmi katalógus s egy budapesti útmu
tató. Aki a »L a V e r d a  S t a n d a r d  o« 
szerkesztőségébe (Budapest, IX. Üllői-ut 59.)
50 fillért küld postautalványon vagy bélye
gekben, teljes nyelvtant, szótárt, mutatvány- 
számot, az Eszperantó történetét, célját és 
elterjedtségét tárgyaló füzetet stb. kap.

A községi kenyérgyár. Hétfőn helyezték 
üzembe a budapesti községi kenyérgyárat. 
Az a kenyérmennyiség, amelyet most állít 
elő a gyár, 25.000 kilogramm; a gyártelep 
kibővítése a főtengely irányában való 
hozzáépítéssel könnyen lehetséges, úgy, 
hogy ez esetben a kenyérgyár napi 50— 
60.000 kgr. kenyeret tud gyártani. A gyár 
mintaszerűen van berendezve a legújabb 
divatu gépekkel. A gyár termékei jók, 
ízletesek és olcsók s ha tízszer annyit 
produkálna, ez is elkelne.

Uj borértókesítö szövetkezet. Szatmárról 
jelentik, hogy a szatmármegyei borértéke- 
sitő és pinczeszövetkezet f. évi julius hó 
18-án tartotta meg alakuló közgyűlését, 
a melyen résztvettek a szatmármegyei 
szőlők tulajdonosain kívül Dobra, Dobos, 
Krasznabéltek, Oláhgyürüs és Erdőd bor
vidékei is. A birtokosok egyhangúan meg
állapodtak abban, hogy részvénytársasági 
alapon szövetkeznek a bor és gyümölcs 
értékesítése érdekében.

A visontai szölötelep részvénytársaság. 
Gyöngyösi értesítés szerint a részvény- 
társaság az 1908. évben 60,242 K. tiszta 
nyereséggel dolgozott. A bruttó bevétel 
188,170 K. volt, ebből munkadijakra 39,386 
K.-t. fordítottak.

Üzleti hírek. Kertész Ármin, a lűgosi
»Magyar király szálloda« volt tulajdonosa 
150,000 koronáért megvette Bpesten W e i s z 
Richárd Andrássy-uti »Japán« kávéházát. Az 
üzletvételt G r o s z  Ödön közvetitő-iroda uj 
beltagja, G r o s z  Albert közvetítette. — 
Sohr Miksa és Mór ismert vendéglősök át
vették Haraszty Györgytől a nagyváradi 
»Fekete sas« szálloda bérletét. — Hajduska 
Gyula és fia, Hajduska József vendéglősök 
Budapesten átvették a Teréz-körut 3. sz. a. 
levő Steiner Lajos-féle vendéglőt.

Vendéglősök figyelmébe. A közeledő szü
ret alkalmából figyelmeztetjük olvasóinkat, 
hogy szüretelő gépeket, borsajtókat, szőlő- 
zuzókat ne vásároljanak holmi Mayfart és 
Seitz Theo-féle külföldi czégekfől, hanem 
csakis Rock István gyépgyárából, amelynek 
gyártmányai világszerte a legkitűnőbbeknek 
vannak elismerve. Rock István hazai gyá
rosaink egyik legrégebbike, a nagy M un
kácsy Mihály rokona, aki szakértelméről s 
munkásaihoz való emberségéről ismeretes. 
Nála sztrájk nem volt, csupa régi, kipró
bált munkással dolgozik, akik őt atyjuk
ként szeretik és tisztelik. Pártoljuk a hazai 
ipart, különösen a mikor ez jobb a kül
földinél!

A „London“-szálló. Dökker Ferencz, a 
nagyhírű „London-szálló" tulajdonosa, a 
szálloda összes helyiségeit díszesen reno- 
váltatta, ugv, hogy most Budapest legfé
nyesebb szállójának mondható.

Soproni borkereskedők a bor ezukrozásá- 
ért. A soproni borkereskedők szakosztálya 
elhatározta, hogy tekintette! a szőlőtermés 
várható silány minőségére, a must ezukro- 
zásának megengedése iránt a soproni ka
mara utján felterjesztéssel fordul a föld- 
mivelésügyi miniszterhez. A borkereskedők 
e felterjesztésük támogatására megkérték
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di-. Drucker Jenő kir. tanácsost is, szőlős
gazdák országos egyesületének igazgató
ját, mert a szőlősgazdáknak is érdeke, 
hogy termésüket eladhassák.

Magyar pezsgő az udvarnál. Tör l e y  
pezsgőgyárát szép kitüntetés, érte. Ö fel
sége nevében József kir. herceg által az 
orvoskongresszus tagjainak tiszteletére ren
dezett estélyen nemcsak francia pezsgőt 
szolgáltak fel, hanem T ö r l e y  kitűnő C a- 
s i n o  pezsgőjét is. Éljen!

Vendéglő átvételek. Budapesten a IX. kér., 
Viola-utca 21. szám alatt Ligeti Károly uj 
vendéglőt nyitott. — De la C a s s e  Já
nos a Mester-utca 31. szám alatt levő ven
déglőt vette át.

Szörp-gyár. Az Országos iparegyesület 
czukorka-osztályának vezetése alatt a ma
gyar és osztrák czukorgyárosok több sé
relmes ügyük elintézésére egyesültek. 
Magyar részről Schmidt H. János elnök, 
Weisz L. Pál társelnök, Wack Keresztély 
alelnök, elhatározták, hogy együttesen 
Magyarországon szörpgyárat létesítenek, 
illetve egy már meglevő szörp- és ke
ményítőgyárat megvesznek. Elhatározták 
továbbá, hogy oly czukorka-dobozokat fog
nak használni, amelyek csak egyszeri 
használatra alkalmasak s igy elkerülik a 
dobozok visszavételével járó kellemetlen- 
segeket.

Csemegeszőlő nagyszemü, mézédes, fehér 
és piros Chasselas 3 50 Passatuti szagos
szőlő 4 50 őszibarack, óriás nagyságú, ki
váló szép példányok 4.—, magbaváló őszi
barack, középnagy 3.—, nagy ringló 3 50, 
kiváló finom csemegekörte, avagy csemege- 
alina 3.—, turkesztán és cantalup hírneves 
cukordinnye 2.50, kitűnő minőségű görög
dinnye 2 korona ötkilós postakosaranként, 
szállítja utánvéttel, bérmentetlenül Koza 
Mária, Visegrádon, Pest-megye.

Késíisztitó nemezek. 20 cm. hossza, 10 
cm. széles, 30 fillér darabja. — 30 cm. 
hosszú, 10 cm. széles, 40 fillér darabja. 
Smirglit kilónkénti koronáért szállít M ec Il
lő vi t s  Ferencz, Budapest, Vili., Salétrom- 
utcza 10.

Kitüntetések egész sorozata érte a K á 1 m á n- 
fé e szab. Biborpaprikát, mert az a legjobb. Ár 
.1' gyzéket ingyen küld K á l m á n  József paprikn- 
na>ykereskedő, S z e g e d ,  Dugonics-tér 6.

N Y Í L T - T É R .

A kiváló bór- és @ I 
lithiumos gyógyforrás ,

SAJLVATOE |
kitűnő sikerrel h a sz n á lta ik

vesebajoknál, a hűgyhólyag bántalmainál és j 
köszvénynél, a czukorbetegségnél, az emész 

tési és lélegzési szervek Hurutjainál. j
Húgyhajtó hatású !

Vasmeutei! Könnyen emészthető! Teljesen tiszta!
K apható  ásványvi/.kercH kedésekhen vagy a S/.inye-Llpóczi 
Salvatorforrá* V állalatiig! Hudapest, V. R udolfrak i a r t  8.

Borral legjobb a valódi

KRONDORFI
savanyuviz-fröcscs. 

B é r l ő  k e r e s t e t i k .
A Bantlín-fóle vegyigyárak r.-t. perecsenyi 

gyári vendéglője részare, Perecseny, Ung- 
megye. Csakis oly keresztény pályázók vé
tetnek figyelembe, akik a német, magyar 
és egy szláv nyelvet bírják. Közelebbi fel
tételekről a fenti ezég igazgatósápa ad fel
világosítást.

Eladó.
Szobráncz - gyógyfürdő főbejáratánál 
vendéglő és szálloda. 8 berendezett 
szobával. 3015 □ öl területtel ital- 
mérési joggal stb. vadászattal hozzá: 
előnyös feltételekkel szabadkézből. 
Szokolay D, István tulajdonos Szob- 

ráncz-fürdő. (Ung: v. m.)

A  p e t á n c z i
„ Széchényi ” gyógyforrás

lithiumos alkalikus ásványvíz.
Gazdag nátrium, hydrocarbonat és lithium 
tartalmánál fogva a hasonló természetű 
hazai és külföldi gyógvizek között az el
sők közé tartozik. Kizárólagos főraktár:

Péczely és Gebhard,
Budapest, ll„ Batthyány-U. 3. Telefon 40—-97.

É r t e s i t é s !
Nagyrabecsült ügyfeleim, valamint az 

igen tisztelt üzleteladó és vevőközönség 
b. tudomására juttatom, miszerint „Adás 
vételi irodám" felhalmozott t e e n d ő i t  tul- 
elfoglaltságom miatt egyedül végezni ké
pes nem vagyok, miért is fivérem Grosz 
Albert segédkezik nekem annak vezetésében.

Ezeknél fogva fivérem Grosz Albert ne- 
I vemben minden néven nevezendő ügylet 
I lebonyolítására, üzletek adás-vétele körül 
| szükségesnek mutatkozó pénzügyi transz- 

actióh keresztülvitelére feljogosítva van.
Az igen t. üzleteladó és vevőközönség 

érdeke mint eddig, úgy ezentúl is minden 
irányban a legnagyobb figyelemmel lesz 
kisérve és midőn az irántam tanúsított 
jóakaratot fivérem Grosz Albert részére is 
kérem, maradtam

Budapest, 1009. augusztus hóban 
teljes tisztelettel 

G r o s z  Ö d ö n  
Budapest, IV., Semmelweisz-u 4.

Eladó bor.
450 hektó kitűnő minőségű saját termé-ü 

czeczei (Fehér m.) boromat — 50 hektós 
részletekben — eladom. Olaszrizliny, mézes 
szlomka, kadarka. Átvétel a pinezében, hordó 
nélkül.

Czim augusztusban Molnár Lajos Balaton- 
Almádi, szeptembertől Székesfehérvár, Szé- 

' chényi-utcza.

M a g y a r  e m b e r  c s a k  m a g y a r  á s v á n y v i z e t  j g y e k  !

M agyar á sv án y v íz !
f o r a a l m i  é s  k i v i t e l i  r é s z v é n v t á r s a s á n  ■ ■ ■  B u d a p e s t ,  V . ,  B á t h o r y - u t c a  5 .  s z á m  m

tN(0
Kizárólag természetes

magyar ásványgyógyvizet hozunk forgaomba.

Borszéki Boldizsár, idült gyomorbaj
c-llen . .................... ............ ... ... ... 28 fill.

Borszéki Fokút, az ásványvizek királya 28 „ 
Borszéki Kossuth, v é r s z e g é n y s é g

ellen .......................................... ......... 28 „
Bodoki Matild, alkális savanvuviz ... ... 28 „

Baross, vesebaj ellen ........ 28 fin. jj
Borhegyi, lmgyhajtó ........... ........ 28 M
Bobolti, Korona forrás üdilő viz 28
Elöpataki, sárgaság ellen .............. 34 »>
Felsörákosi Mária, légcsőhurut ellen 28 *»
Hargitaligeti, üditő viz ................. 28 II

Egy liter viz ára palaczkcsere mellett:
Horgász, étvágygerjesztő ... 28 fill
Kászon-Salutaris, légcsőliurutnál ... 28 „
Répáti, égvényos ásványvíz........  ........  28 „
Székcly-Selters, idült g y o m o r  b a j o k

ellen ...........   28 „
Sztojkai, ezukorbetegség ellen........  ... 34 „

W f  K é r d e z z e  m eg  a z  o rv o -  
s á t c s  m e g tu d ja , hogy a

Magyar ásványvizeinkkel a külföld majdnem összes gyógyvizei pótolhatók
Vendéglősöknek nagy árengedmény ——-----------------------

T íz n a l a c z k o t  m a r  h á z h o z  f iz á iti tu n k  ! M

gyógyhntása és kellemes ize össze nem 
hasonlítható a mesterséges ásványvizekkel
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HIRMANN FERENCZ
SZ.

rézáru-gyára

Budapest, VII., Csányi-utcza 7-
Készit gőz-, v íz - és légszeszvezetékhez szük
séges rézárukat. Bor-, és sör-szivattyukat, 
sör kiinérő-készülékeket légnyomással, va
lamint mindennemű rézcsapokat, fémfelirati 
táblákat és rézsulyokat. — Alapított 1880- 
ban — Az 1896. ezredéves orsz. kiállitá- 

állami ezüst-éremmel kitüntetve.sori az
TELEFON: 29 -  03.

HAACK ANTAL-féle
stájer alpesi gyógyfü-gyomorlikör.
Ezen a Stájerország alpeseinck legnemesebb és 

legjobb gyógyfüveiból a leggondosabb páralat 
utján készített likőr, az emberi belszervezetre 
való jó behatásának köszönheti a mindig jobban 
emelkedő szétterjedését; ennek folytán és a rend
kívüli zamatja következtében jelenleg a likőrök 
között az elsőrendű helyet foglalja el.

Mint utazási likőr, különösen a tengeren, ezen 
ital alig nélkülözhető és a gyomrot erősítendő 
természeténél fogva legmelegebben ajánlható. 

Rendelmények kéretnek egyenest

BRRTUSCHEK ERNŐ úrhoz
BUDAPEST,

VII., Hungária-körut 15. sz. alá intézni. 
Cs. k. orsz. szab. likőrgyár

HAACK ANTAL GRAZ.
Alapittatott I808. évben.

Eladó borok.
Fehér, siller, vörös pomázi hegyibor 

29 koronárt Laszlovszky Béla
termelőnél Pomázon (Pest megye) 
eadó.

Nagy pinezészet pinczével, két vá
rosi ház, igen kényelmes pinczékkel, 600 Hl. tölgy 
és czement-hordókkal, nagyon kedvező helyfek
véssel, hajó- és vasúti állomással, borkereskedés 
vagy hasonló vállalat részére eladó vagy bérbeadó. 
Bővebbet: Lagler Alajos Steln-ban (Alsó-Ausztria.)

Kitüntetések:
Arad
Budapest I. 
Budapest II. 
Belgrád 
Lovrin 
Lúgos
Nagybecskerek
Nagyvárad
Pozsony
Pécs
Pancsova
Szófia
Szatmár
Szeged
Szabadka
Temesvár
Veszprém
Wien
Zenta

Őszi szállításra elöjegyezhetök
Reitter Oszkár

főkapitány
fajbaromfi gazdaságában 
N ag y b e csk e re k e n

Angliából hozatott telivér 
fajtiszta, l e g e l s ő  r e n d ű  

állatok :

hím tojó
korona

Óriás nagy angol
emdeni lib a ........ 25 25

Óriás nagy pekingi 
kacsa ... ....... — 10 8

Fehér wyandotte 
(amerikai, kitűnő 
téli tojók) ... 10 8

Fehér orpington 10 8
Sárga orpington ... 10 8

Állami nagy aranyérem ! Külföldi és hazai 
legelső és legnagyobb k i t ü n t e t é s e k !

Magyarország legkedveltebb élczlapja. 
Megjelen minden vasárnap. Egyes szám 15 krajezár. 
Előfizetési ár: Egész évre . . . 6 frt 

Fél évre . . . .  3 frt 
Negyed évre . . . 1 frt 50 kr

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, Vili. kér., Rökk Szilárd-utcza 4.

Ezernél több kiváló orvos és tanár ajánlja.
1908. ST. LOUIS GRflNb PRIX.

Külföldi utazáson kérjen mindenütt Szt.-Lukácsfürdői
k r is t á l y -Ás v á n y v iz e t  i

A KRISTÁLY
f n r r ó c  szénsavval telített ásványvize hasz- 
1 Ull no nos ital étvágyzavaroknál és emésztési 
nehézségeknél. A legtisztább és legegészségesebb 
asztali és borviz. — Hathatós szomjcsillapitó. — 
Vidékre és külföldre fuvardijmentes szállítás. — 
Kérjen árjegyzést. — Szénsavtelités nélküli töltés 
is rendelhető, mely hasonló enyhesége folytán pó
tolja a franczia Evian és St. Galmier vizeket.

Szt. Lukácsfürdő Kutvállalat Budán.

Pinczérek figyelmébe!
Fő- és fizetőpinezérek, kiknek oldalzsebtárca (papi
rospénz) vagy pinezértáska (apró- és ezüst számára) 
van szükségük, a melynek feneke nincs jobbé külön 
beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darab
ból készült — a legjútányosabb árak mellett szerez

hetik be.
Árak 3 .50-tö l 5 frtig.

Molnár Vilmos
kesztyű- és sérvkötögyárosnál. 

Budapest, VII., Károly-körut 28. szám.
(Központi városház.)

Guinnii- és halhólyag-kUlönlegességek tuczatonként 2, 3, 4, 5 és 6 forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú görcsér, gumi- 
harisnyák, sérvkötök, szuszpenzoriumok és a legkülönfélébb 

bctegápolási czikkckqen.

m r t e í e p

S ö r f ih d e O ic s x v .S a r s .

(U em esvá ro tt

haxánk legnagyobb oic/éki.sörfőz
déje ttsz lelettel ajánlja a legfino

mabb világos söröket p á l l ó

dupla korona sörét

/ /

azonkívül bilánomináségu márczi - 
a s i a t t v a r t  duplamáreziusi. bajor, 

bak sfb sorét

Jrjcg ijx ikkct jx n  wcn. d o lg á t  
/ r ' U t  v a t t a  f á t

Budapesti főraktár:Vili., Práter-u.:44/a.

beitz János
müesztergályos, dákó- é 
biliárdgolyó készítő, ká
véházi eszközök raktára 

és javítóműhelye

B U D A P E S T ,

YI. Akaczfa-u. 55.
TELEFON 81—90.

KA5CH ADOLF
kalapgyáros.

JÓZSEF-KÖRUT 50 BUDAPE8T BAROSS-UTCZA 61

Nagy választék saját, valamint Pelikán és Gyurits- 
féle magyar gyártmányú, angol és olasz kalapok 
bán. Elsőrendű angol és amerikai úri divalczi k 

kékben. — Mérsékelt árak !

HORVÁTH és CSILLAG
tekeasztal, dákó- és mübutorgyár Budapest, 
VII., Klauzál-tér 6. — Telefon 95-31 . — Tel
jes kávéliáz, étterem és szálloda berendezé
sek Állandó raktár kész és haznált tekeasz- 
talokban. — Árjegyzék vidékre ingyen és 
::: bérmentve. :::

Seifert H enrik és F ia
cs. és kir. udvari tekeasztalgyár. 
Császári és királyi szabad, jégszekrénygyár. 
Budapest, VII., D ob-utcza  90. sz.
Á rje g y z é k e k  v id é k re  in g y e n  és  b é rm e n tv e .
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Pályázati hirdetmény.
A nagyszentmiklósi „Polgári Casinó“

az 1909 november hó 1-én megüre
sedő üzletvezetői állásra ezennel pályá
zatot hirdet. Felhivatnak a pályázni 
szándékozók, hogy írásbeli zárt aján
lataikat legkésőbb 1909 szeptember 
19-én d. e. 12 óráig a casinó elnök
ségénél annál is inkább nyújtsák be, 
mert a később beérkező ajánlatok 
figyelembe vétetni nem fognak. A pá
lyázati feltételek Mausz János ur keres
kedésében bármikor megtekinthetők.

Nagyszentmiklós, 1909 augusztus 
hó 19-én.

m

Muth János
elnök.

Jung János
h- jegyző.

Első magyar részv. serfőzde
Gyártelep és központi iroda: Kőbánya 

Telefon szám : 52—60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6.
Telefon szám : 52—59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya.
Telefon szám: 56—58.

□

„ G r a n d  H o t e l  L e á n y f a l u "
vagy

„ L e á n y f a l u  S z á l l o d a "
akármilyen neve legyen is, de legyen

„ SZÁLLODA
Azon tisztelt vendéglős urakhoz intézem 
e felhívást, akiknek kedvük és pénzük 

van itt
LEÁNYFALUN

egy kitűnő forgalmú szállodát épiteni. A 
szálloda 30—40 vendégszobát, vendéglőt, 
azonkívül agy nagy turista szobát és 
fürdőhelyiségeket tartalmazhatna. Egy a 
szálloda építéséhez igen alkalmas, nagy 
árnyas, a hajó-állomás követlen-közelé- 
ben fekvő telek megtekintése és köze
lebbi megbeszélés czéljából ezennel meg

hívom az érdeklődőket.
RAUSCH FERENCZ telektulajdonos
a GEIITNER és RAUSCH czég megalapítója. 

Postaczim:
Pócsmegyer, Leányfalu. Rausch-nyaraló.

□

= 0

^ 0

Legegészségesebb savanyuviz

ILONA %

„ARTÉSIA" részv. társaság Budapest. VII., Egressy-ut 20

Iparsó fagylalt, jegeskávé, hidegké- 
szitmények előállításánál a jég 
sózására valamint hűtőkészü
lékekhez. Minden felvilágosí

tást és értesítést szóbeli vagy Írásbeli kér- 
dezősködésre díjmentesen nyújt
A Magyar Királyi Sojövedék Vezériigynökségc

BUDAPEST, V., Váczi-körut 32. si.

T .  v e n d é g l ő s  u r a k !
Tisztelettel tudatom, hogy nálam 

naponta

Frissen sajtolt 
M U S T

a legjobb válogatott szöllöböl 
jutányos árban kapható.

L U K Á C S  I.
IX., Lónyay-utcza 5, sz.

Telefon G7— 02.

Eladó.
Lussingrande „Hungária Pensio“-ja

szabadkézből 60,000 koronáért ház
zal együtt eladó. A vételár fele 5 
éven át törleszthető. Bővebb felvilá
gosítást nyújt a tulajdonos : Gesztessy 
Anasztázia, Budapest, v., Lipót-körut 
4. (Kriván Antalnénál).

Rlapittatott
1825.

Rlapittatott
1825.

HUBERT J. E. 
POZSONY.

Csász. és kir. udvari szállító.

Különlegességi
jegy. ' f M l

Különlegességi
jegy.

„ iJSiri'ivun

„ G E N T R Y  C L U B ”
a budapesti orsz. kaszinó pezsgője.

Rz igen tisztelt
vendéglős és kávés urak szives figyelmét felhívjuk
báró Mopcsa Elekné uj aradi uradalmi sör- 

főzőházában főzött

55BIKA SÖR“-ére.
A sörfőzőgyár, mely 125 
év óta áll fenn, újabban 
a modern technika min
den vívmányainak felhasz
nálásával teljesen újonnan 
alakitatott át mi álal söré
nek izével tartalmasságá
val és táperejével a leg
kényesebb ízlést is képes 

kielégíteni.

A „BIKA SÖR“
gyárnak legújabban Buda
pesten is van lerakata (IX., 

v é d j e g y  Tóth Kálmán-utcza 8—10.)
Telefon: 108—40. Hűtöház, a hol úgy hordóban, mint 
palaczkokban megrendelhető.
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sörnagykereskedő

B u d a p e s t ,  V i l i .  k é r . ,  P r á t e r - u t c z a  4 7 .
Teleton 57—22.

Károly István főherczeg, flngol Porter sörének főraktára. 
Dreher flntal sörfőzdéi részv. társ. főelárusitója.

Rz Első Magyar Részvény Sörfőzde főelárusitója.

X

Újabban, számolva az észlelt áramlattal, hogy 
tisztelt vevőinek a való müncheni Bajor sörök iránti 
óhaját kielégíthesse elhatározta, hogy eredeti m ün
cheni sört is fog állandóan raktáron tartani. E végből 
kiválasztotta a jók közül a legjobbat — a legkevesebb 
reklámmal dolgozó és mégis leghíresebb — Amerikába 
nagymértékben exportáló

Jós. Seűlmayr Bierbrauerei zum Franzískaner-Keller A. G.
müncheni nagy sörfőzdét és ennek képviseletét Magyar- 
ország, Horvátország, Bosznia és Herczegovina területére 
átvállalta. Kőbányai sörökön kívül tehát ezután állandóan 
raktáron tartok

K i v i t e l i  b a r n a  m ü n c h e n i  s ö r t
is úgy */4> V2 és Vi hordókban mint paláczkokban és ké
rem a nagyérdemű közönség, valamint az ismételárusitók 
hatalmas karát, hogy megrendeléseikkel szerencséltesse
nek, eleve is a legfigyelmesebb pontos kiszolgálást Ígérvén. 

Kiváló tisztelettel
SCH A TZ  JÓ ZSEF

sörnagykereskedö 
Budapest, Vili., Práter-utcza 47.

I
t
9

1©©

I

M a l m a n  " l r W c a f  hentes-mester Budapest, Vili., Német- 
I Id jlllc t ll JU /.O K .I  utcza 21. sz. Szállít vendéglősök, kávé
sok, korcsmárosok stb. részére a legjobb minőségű virstliket, 
kolbászokat napi árakon. Megrendelések pontosan teljcsittetnek.

Dr. SZULY ALADAR
élelmiczikkek és fűszer 
n a g y k e r e s k e d é s e

PÁRATLANUL GAZDAG KÜLÖN CSEMEGEOSZTÁLY

Budapest, Muzeum-körut 23.
A világhírű franczia DELBECK & Comp. 
cr.-T... -i reimsi pezsgőbor-gyár n-r-.. i

magyarországi főlerakat?;

Válogatott fűszeráruk,
mindennemű bel- és kül-
földi csemegék, magyar és
franczia pezsgőborok, rum
és tea, liqueurök, sajt,. vaj,
kassai, prágai sonka fel-
vágottak. gyümölcsök stb.

stb. raktára.

A l e g j o b b  é t e l
is rosszul sikerülhet, ha nem a megfelelő fűszert használja hozzá! 
Ön nem takarít semmit ha olcsót vesz, mert elrontja az é te l t !

A kálmán-féle szabadalm azott

BÍBOR-PAPRIKA
a legjobb, legszebb és legkiadóbb. Rzine remek és az ételnek különös jó 

zamatot kölcsönöz. Csak eredeti és védett csomagolásban kapható. 
Kedvezményes ár a vendéglős urak részére: 5 kor. kilónként. Tessék 
kísérletet tenni vele, soha többé más paprikát használni nem fog. 
Ajánlok továbbá egyéb minőségű, szavatolt vegytiszta, saját örletésü

valódi szegedi paprikát
a következő árakban:

Prima rózsapaprika ................................................- — 1 Ko. 180 kor.
Különleges rózsapaprika ..........................................  1 » 2 — „
Gulyáspanrika, csípős ... ... ........... ........................  1 ,, 2'40 „
Félédes E jegyű ..................   1 „ 2 80 „
Egész édes EÉ jegyű ... ... ........... .........................  1 » 3-20 „
EEE egész édes legjobb minőség ... ..........................  1 „ 3 60 „

g  2  a  |  á  I f i  Í legfinomabb minőség napi árban.
Áruim tisztaságáért és jóságáért feltétlen szavatosságnt vál

lalok. Meg nem felelő árukétt a pénzt visszatérítem, vagy meg
felelőre kicserélem! Elismerő levelek egész halmazával naponta 
érkeznek be! Kérem nagybecsű megbízásait s vagyok teljes tisztelettel

Kál mán J ó zse f paprikanagykereskedő
S Z E G E D ,  D U G O N 9 C S - T É R  7.

I P
Ménesi magyar királyi vinczellériskola igazgatósága.

2295/1909.

Pálinkaárverési
hirdetmény.

A baraczkai állami szölötelep saját terméséből kétszer 
párol pálinkái nyilvános árverésen eladatnak és pedig :

1907. évi 52°/o-os . . . 709 1.
1998. évi 56°/0-os . . . 215 1.
1909. évi 55°/o-os . . . 3400 1.

. . .  1907. évi 52°/o. . . 1480 I.
a 1 1908. évi 55o/o. . ' . 2373 1.

A pálinkák vasár- és ünnepnapok kivételével a telep 
pinczéjében megizlelhetök.

Árveréskor a kikiáltási ár 10o/o-a bánatpénz gyanánt 
leteendő; a megvett termények vevő hordóiban az árve
rést követő 2 hét alatt elszállitandók, amikor is teljes 
vételár kifizetendő.

B megvett terményeket a telep saját fogataival díj
mentesen szállítja a Paulis vasútállomásra.

Az árverés a baraczkai állami szőlőtelep irodájában 
f. é. a u g u sztu s  hó 31-én d. e .  8 ó ra k o r  lesz 
megtartva.

Ménes, 1909. augusztus 6-án.

R m. kir. vinczellériskola igazgatósága.
Jausz O szkár.

L e ==IJ
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Minden vendéglő és kávéház helyiségben

= M Á G N E S T  E
képeznek a Hupfefd-féle zeneszerkezetek .
Európa első és legrégibb zongora gyárából. Villanyos erőre berende
zett Phonolist zongorák, sulyfelhuzással működő zongora. Orchestrion, 

Atlantic vonós, Xylophon, hegedű sip és mandolin hangokkal.
A Hupfeld-féle zeneszerkezetek előnyei minden más zeneszerkezetek 
felett a következők: Legtökéletesebb zenehangzás, szolid és czél- 

szerti, modern művészi kiállítás, határtalan tartósság.
Kinek szándéka van ily zeneszerkezetet vásárolni, ne mulassza el ár

jegyzéket, esetleg mintaraktáramat megtekinteni. 
Árjegyzék ingyen és bérmentve. Érdeklődőknek a zeneszerkezetek 

mintaraktáramban díjtalanul bemutatattnak.
A fent nevezett zeneszerkezetek kényelmesen fizethető havi részletekre is kaphatók

MARTIN JÓZSEF BUDAPEST, Vili., Kenyérmezö-u. 6.
M agyarországi képviselőség és m intaraktár.

SZinON ISTVÁN
fűszer, csemege, főzelék és húskonzervek, sajt, 

vaj, bor, pezsgő, likőr, cognac, rum, tea, kávé.

BUDAPEST
FŐÜZLET: V., KÉR. VRCZI-KÖRÜT 12. SZ. 

Telefon 29— 60.

FiÓkOk' ^czi-körut go. Telefon 26-22. 
VI., Teréz-körut 23. Telefon 22-61.

R legtöbb szálloda, vendéglő és 
kávéház állandó szállítója.

Méltóztassék előny ár jegyzéket kérni. 

Tessék specziális kávé árajánlatot kérni.

A Szt. Lukács-fürdői Kristályforrás vegyelemzései.
Orsz. m. kir. Chemiai Intézet.

Az intézet kiküldöttje által személyesen vett „Kristály" forrásból 
származó vízminta vizsgálatának eredménye:

A viz hőm érséke............................................................................. 25.3 C°
A viz fajsulya 18 C - o n ................................................................  1.0008

Cheir.iai vizsgálat.
1000 gr. vízben lahilratott:

Kálium (K)...............................................................................  0 0093 gr.
Nátrium (N a)............................................................................ 0.0334 „
Calcium (C a)............................................................................ 0.1208 „
Magnesium ("Mg)....................................................................  0.0465 „
Vas (F e )...................................................................................  0.0004 „
Chlor ( C l ) ................................................................................ 0 0331 „
Sulfat (S04) ............................................................................ 0.1188 „
Hydrocarbonat (HC03) ......................................................... 0 5002 „
Silliciumdioxid (SiO2) ............................................................  0.0169 „
Szénsav (C02) 44 66 c m » .....................................................  0.0880 „
Organikus anyagot, úgyszintén salétromsavat és ammóniákat a viz 
nem tartalmaz és így a „Kristály" forrásvizet igen tiszta calcium- és 
magnesium-hydrocarbonatos ásványvíznek minősitjük. Bakteriológiai 
szempontból pedig az állami Bakteriológiai Intézet ezen vizet tisztának 

és kifogástalannak minősítette.
Budapest, 1908. márczius 17-én.

Orsz. m. kir. Chemiai Intézet Budapesten.

M. kir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete.
A forrás h ő m é rsé k e .............................................. ......................  25.75 C°
A viz fajsulya 17-5 C -on .............................................................  1.00074
A viz fagyáspontja 0035 C, osmosis-nyomás 0-421 atm., elektromos 

vezetőképessége 0.0008661 ohm. cm.
Cliemiai vizsgálat.

1000 gr. vízben találtatott :
Kálium (K )................................................................................  0.0070 gr.
Nátrium (N a)............................................................................. 0.0328 „
Calcium (C a)............................................................................. 0.1277 „
Magnesium (M g ) ................... ‘................................................. 0.0‘i52 „
Vas (F e ) ..................................................................................... 0.0004 „
Chlor ( C l ) ................................................................................. 0,0338 „
Sulfat (SO4) ............................................................................. 0.1118 „
Hydrocarbonat (HC03) .......................................................... 0.5194 „
Siliciumdioxid (SiO2) .............................................................  0.0170 „
Szénsav (C02) ......................................................................... 0.0878 „

összes szénsav (C02) ..................................................  0.6425 „
E nagy mélységből fakadó, állandó összetételű ásványvíz se ammó
niát, se salétromsavat, sem salétromossavat nem tartalmaz, orga
nikus anyag úgyszólván nincs benne s igy a cliemiai analysis alap
ján a „Kristály" forrás igen tiszta calcium- és magnesium-hydro

carbonatos ásványvíznek minősítendő.
Budapesten, 1900. április 12-én.

A m. kir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete.

Dr. Hanko Vilmos a chemia tanára; a m. tud. akadémia tagja: A Szt. Lukácsfürdői Kristályforrás vize tiszta calcium-és magnesium 
hydrocarbonatos ásványvíznek tekinthető. A nagy mélységből fakadó forrás vize a szó szoros értelmében kristálytiszta, ideálja a tiszta ásvány
vizeknek. — Budapest, 1904, julius 20. Dr. Hanko Vilmos s. k \ a chemia tanára a magy. tud. akadémia tagja.

A „Kristály“-forrás szénsavtelités nélküli állapotban hasonló enyhesége folytán pótolja a franczia Évian és St. Calmier forrásokat 
Evian-Cachat forrás: 1000 gr. vizben 0.3172 gr. ásványi alkatrész, 0.2732 gr. szénsav, összesen 0.5904 gr.
St. Calmier-Badoit forrás: 1000 gr. vizben 0.2404 gr. ásványi alkatrész, 0.3319 gr. szénsav, összesen 0.5723 gr.
Szt. Lukácsfürdői „Krlstály“-forrás: 1000 gr. vizben 0.5208 gr. ásványi alkatrész, 0.4624 gr. szénsav, összesen 0.9832 gr.

, .. , , . . . * l<ri2t%-forrés több ásvány:alkatrészt és több természetes szénsavat is tartalmaz, mint e két világhírű és a franczia kormány 
kozérdeki jelleggel felruházott gyógyvíz. }\ közéi által 1 

}
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LITTKE L.
PEZSGOGYARTELEPE

• • • • PÉCSETT • •• •

BUDAPESTI FŐRAKTÁR:

IV., SZÉP -UTCZA 3.

TELEFON 10—85.:

KAPHATÓ : minden elsőrangú fflszerkereskedésé 
ben, kávéházban és vendéglőben.

Szálloda berendezések

Bruck J. Henrik
vas- és rézbutorgyára

Budapest.
Gyár: IX., Liliom-utcza 8. szám. (Saját 

házában.)

Mintaraktár és iroda: VI., Andrássy-ut 32.

Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat vas- 
és rézbutorban, olcsó árban és kedvező 

fizetési feltétellel.

flz  „ERDÉLYI P IN C Z E -E G Y L E T 1'
császári és királyi udvari szállítók

:: K O L O Z S V Á R O T T .  ::
Sürgönyczim. Bortermelők szövetkezete Kolozsvár.

Ajánlja egyenesen a szövetkezet termelő tagjaitól beszerzett és minden 
kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisztán kezelt és kitűnő minőségű

fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és gyógyborait.
Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság.

Honi gyártmány! Honi gyártmány!
Elsőrendű, folyékony, száraz
S Z É N S A V A T

ajánl könnyű 10, 15 és 20 kilogrammos aczéltartányokban a 
Egyesüli Sf M a g y a r  Szé n sav  g y á r a k  

B u dapest IX. Soroksái*i>ut. 30.
Pontos kiszolgálás! Pontos kiszolgálás!

Alapittatott 1869. Alapittatott 1869

K1SZELA ÁGOSTON UTÓDA
Első magyar szabadalmazott „HERMES“ utazó 
bőrönd, útitáska és bőrárugyár

BUDAPEST
Képes árjegyzék V||., Dohány-utcza 46 
i n g y e n  és bér- ... . .

mentve.

szám
és Klauzál-utcza 4. szám.

,MUÜDUS‘
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍ
TOTT FABUTORGYÁRAK R.-T-

Központi iroda:
BJDAPEST, V., BÁLVÁNY-Ü. 10. 

Raktár:
BUDAPUST, IV., KOSSUTH LA JÜS-ÜTCA 15. 

Telefon 89—51.

GYÁRAK: Beszterczebánya, Boros- 
jenő, Kassa, Ungvár, Varasd, Vrata.
Mindennemű hajlított fabútor 

és kerti bútor.
Ajánlja kávéházi és vendéglő beren
dezésekre csinosan kiállított gyárt

mányait.

Vendéglő.

Bérbeadási hirdetmény.
A „Fel’söwisói Ú ri C asinó” újonnan épített és 

teljesen berendezett helyiségeit 1909. évi november hó l-töl kez- 
dődöleg 2 évre bórbeadja. A Casinoépület áll 1 nagy és 1 
kisebb teremből, 1 teraszból, 5 vendégszobából, 1 olvasó szobá
ból, 5 pinczehelyiségből és a szükséges mellékhelyiségekből.

A vendélősnek korlátlan italmérósi engedélye van.
Az árverés 1909. évi szeptember hó 12-én d. e. 10 órakor 

a Casinó helyiségében fog megtartatni. Az 500 ötszáz korona 
bánatpénzzel ellátott Írásbeli ajánlatok a szóbeli árverés meg
tartása előtt benynjtaodók, az Írásbeli ajánlatok csak a szó
beli árverés befejezése után bontatnak fel.

Kikiáltási ár évi 2000 kettőezer korona, bánatpénz 500 ko
rona. — A bérlet esetleg előbb is átvehető. Részletetes fel
világosítással Scheiber Zsigmond a Csasinó jegyzője szolgál.

Felsvison 1909. augusztus hó 12-én.
Papp Sim on, a Casinó elnöke.

Balatonkeneség a nagy- 
forgalmú központi nagy
vendéglő családi okok 

miatt 1910. január 1-től bérbe adandó. Vasúti és hajó
állomás, fiirdőtelep igen közel. A feltételek Balaton
kenesén özv. Bánóczy ICálmánnétulajdonosnálmegtudhatók.
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Kávéházi és vendéglői
berendezések, billiárdasztalok, chinai ezüst és alpacca áruk, 
márvány asztalok, hajlított székek, valamint kerti székek és 

asztalok, porczellán és iivegnemüek, abroszok és asztalkendők 
legolcsóbb és legelőnyösebb beszerzési forrása

Glück Márton  é s  Fia
Budapest, Ví. kér., H ajós-utcza 17.

Telefon 80— 61.
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VENDÉGLŐSÖK LAPJA 1909. szeptember 5.
12

Lukács  J á n o s  irodája
Budapest, VIII., Aggteleki-utca 5. sz.

Ü zlet eladóknak
és vevőknek becses figyelemtartásban saját 
érdekükben felajánlom a legjobb hírnévnek 

örvendő

adás-vétel: irodámat,
hol a legszolidabb alapon lesz úgy eladás, 

mint vétel közvetítve.
Feleimet semmi néven felmerült elöleges 
kiadások nem terhelik, kizárólag az ügy
let végleges lebonyolítása után közösen 

megegyezett tiszteletdij fizetendő.

közvetítek szállodákat, kávéházat, éttermeket, vendéglőket, 
úgy helyben, mint vidéken és kü lországokban .

Dr. Ángyán, dr. Elischer, dr. Herczel, dr. Kétii, dr. Korányi, dr. Laufenauer és 
dr. Liebermann egyetemi tanár urak által ajánlott

dupla malátasör Szent István védjegygyei
a kőbányai po lgári se rfö zö  r.-f. készítm énye

a söripar egyik legjelentősebb vi |mnya<
Ezen rendkívül kellemes izü üditő ital egyszersmind kitűnő szer álmatlan
ság, idegesség, emésztési zavarok és étvágytalanság ellen, ajánlható továbbá vér
szegényeknek és lábbadozó betegeknek, valamint a gyengeség különböző nemei ellen, 
végre igen fontos szoptató nőknél. — Kapható Budapesten minden fűszer- és csemege 
üzletben. A vidékre a serfőzde maga szállítja. — Budapesti árak: a fogyasztási 
adóval együtt egy nagy palaczk (palaczkokon kivül) 40 fillér, egy kis

palaczk 32 fillér.

Ganz és Társa Ganz-féle villamossgi r.-t,
Budapest, II., Lövőház-utca 39.

vasöntő és gépgyár részv.-társ.
V árosi ü z le t: IV., Koronaherczeg-u. 5.

Budapest, X., Villamos világítási beren
dezések.

Benzin motorok és loco- Electromotorok.
mobilok. Ivlámpák.

Szivógázmotorok. Csillárok.
Gőzekék. Összes szerelési anyagok.
Malom berendezések. Villamos ventilátorok.
Hengerszékek. „Simplex“-vizszürők.

Talism an

BORHEGYI F. borkereskedő.
Budapest, V. kerület, Gizella-tér I. szám 

PinczéK: Budafokon és V. kerület, borottya-utcza 8. sz.
Ajánlja a legjobb:

franczia és magyar pezsgőket, cognacot és likőröket gyári árakon.
Belföldi borait az első hírneves bortermelőktől a legjutányosabb áron szol

gáltatja. — Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek.

Cb. és kir. udvari

DREHER ANTAL
Budapest 

Városi Iroda: YIII., József-utcza 36.
Ajánlja kitűnő minőségű ászok*, király-, mározluai-, kiviteli márcziusl-, korona- I 

(á la pilseni), maláta-, bajor-, dnpla mároziutl- ás bak-sörét, i
Ultaltgmig: dupla maláta tósör kftmftbu. Kidéi drwaijiúgM ltját jégkocsijaiban nállit

É t

én kamarai szállitA.

SERFŐZDÉJE
Kőbányán.
Saját palaozk-töltén.

Transylvania Sec
houis Francois & Comp.
császári és kir. udvari szállítók. £  Fülöp Szász Coburg Gothai Herczeg Ö Fensége szállítói.

BUDAFOK. «««€«■$«««««««««
16 e lsőrendű  kitüntetés. =  / T 7 T X  -H n r c  r.nnrnm .c.  

Főraktár':

BORHEGYI FERENCZ
Budapest, V. kér., Gizella-tér 1. szám.

Sürgönyczim:

FRANCOIS BUDAFOK.
Védjegy.

Vezérképviselőség:

RÚD A és BLOCHMANN
Budapest, V., Akadémia-utcza 16. szám.

Telefon:

BUDAFOK 15. SZÁM .

Uránia" könyvnyomda Budapest, VII., Rottenbiller-utcza 19.


